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Martín $අආa඀උඈ�*ඈඋൻea, Los Celtas. Imaginario, mitos y literatu-
ra en España, Sant Andreu de la Barca, Barcelona, Editorial Almu-
]DUD��&ROHFFLyQ�+LVWRULD�������������SS��,6%1�������������������

/RV�GDWRV�TXH�KDQ�OOHJDGR�KDVWD�QRVRWURV�VREUH�OD�FLYLOL]DFLyQ�FHOWD�
en nuestro país son producto del incansable estudio de la Arqueolo-
gía sobre los restos de estas sociedades. Apoyándonos en otras cien-
FLDV�KHUPDQDV�FRPR�OD�+LVWRULD��OD�*HRJUDItD�\�OD�(SLJUDItD��KHPRV�
podido acercarnos a una realidad cultural tan antigua y tan rica como 
la de los griegos, fenicios, púnicos y romanos.

El estudio material de la sociedad celta peninsular ha permitido 
HVER]DU�ODV�SRVLEOHV�FRVWXPEUHV�GH�HVWRV�SXHEORV��SHUR�FRPR�QRV�H[-
SOLFD�HO�LQYHVWLJDGRU�$OPDJUR�*RUEHD��VROR�D�WUDYpV�GH�OD�/LWHUDWXUD�
HV�FRPR�VH�OOHJD�D�FRQRFHU�OD�UD]yQ�SULQFLSDO�GH�HVWDV�FXOWXUDV��+D\�
que tener en cuenta que el relato��HV�GHFLU��OD�QDUUDFLyQ�VREUH�OD�IXQ-
GDFLyQ�\�OHJLWLPDFLyQ�GH�XQ�WHUULWRULR�SRU�SDUWH�GH�XQ�KpURH�ORFDO�D�
WUDYpV�GH�JUDQGHV�KD]DxDV��\�TXH�UHSUHVHQWD�ORV�YDORUHV�GH�LGHQWLGDG�
GH�OD�UD]D���VH�WUDQVPLWH�GH�JHQHUDFLyQ�HQ�JHQHUDFLyQ�D�WUDYpV�GH�OD�
oralidad. Por ende, y es lo que propone el autor del libro, si conoce-
mos el relato de los Celtas, el eje central sobre el que se articula la 
conciencia del pueblo, seremos capaces de comprender en toda su 
profundidad esta cultura.

Hubo, en los siglos එඏංංං y එංඑ�HQ�(VSDxD��GRV�OLEURV�PX\�LPSRU-
tantes en cuanto a la impronta celta en la Península: Orígenes de la 
poesía castellana��������GHO�0DUTXpV�GH�9DOGHÀRUHV��GRQGH�VRVWLHQH��
D�WUDYpV�GH�DXWRULGDGHV�FRPR�6LOR�,WiOLFR�R�(VWUDEyQ�OD�H[LVWHQFLD�GH�
una literatura oral y escrita en Hispania, y Poesía popular española, 
Mitología y literatura celto-hispanas (1881) de Joaquín Costa, en 
el que se plantea que las formas métricas castellanas provienen de 
antiguas formas prerromanas.

Todos estos estudios que abrieron brecha en el interés por lo pre-
UURPDQR� QR� SDVDURQ� GH� VHU� OLEURV� DQHFGyWLFRV� VREUH� ODV� OODPDGDV�
Restsprachen o lenguas en ruinas, ya que la manera de enfrentarse 
a las culturas ágrafas es mediante la cultura material, lo que abre el 
FDPSR�GH�OD�HVSHFXODFLyQ��(VWR�QR�LPSLGH�TXH�VH�HVWDEOH]FD�XQ�HVWX-
dio de «literatura comparada», relacionando la ingente cantidad de li-
teratura desarrollada por los celtas en otros lugares del mundo –como 
en las Islas Británicas–, con las inscripciones en estelas, cerámicas y 
bronces de la Península Ibérica.

(O�OLEUR�GHO�DUTXHyORJR�$OPDJUR�*RUEHD�VH�GLYLGH��H[SXHVWD�\D�
la IntroducciyQ�� HQ� RFKR� DSDUWDGRV�� ���La Literatura Celta, 2. La 
literatura hispano-celta, 3. la tradición celta en la épica romance 
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hispana�����©Reliquias» de la poesía épica de la antigua Celtiberia, 
���El Romance del Conde Arnaldos, 6. El tema de la «triple muerte» 
en la literatura hispano-celta�����La tradición artúrica en los libros 
y romances de caballería, y 8. Del imaginario celta en la literatura 
popular a las leyendas de Bécquer. Cierra el libro con unas Con-
clusiones�GRQGH�VXEUD\D�OD�LGHD�GH�XQD�WUDGLFLyQ�OLWHUDULD�FHOWD�TXH�
desemboca en nuestra literatura popular.

Como contexto general de la literatura celta el autor nos ubica –es 
OyJLFR±��HQ�ORV�WHUULWRULRV�XOWUDPDULQRV�GH�,UODQGD��(VFRFLD�\�*DOHV��
DVt�FRPR�HQ�OD�%UHWDxD�FRQWLQHQWDO��(VWRV�UHODWRV�HVWiQ�FRPSXHVWRV�
SRU�XQD�PH]FOD�GH�VDEHU�SRSXODU��IROFORUH�\�PLWRV�\�OH\HQGDV�UHJLRQD-
OHV��3RU�GLYHUVR�TXH�QRV�SDUH]FD��OD�WUDGLFLyQ�HVWDED�ELHQ�DVHJXUDGD��
el druidh�R�GUXLGD��VH�HQFDUJDED�GH�OD�FRQVHUYDFLyQ�GH�OD�UHOLJLyQ�\�OD�
magia; el filidh�R�SRHWD��YHUVL¿FDED�ORV�KHFKRV�KLVWyULFRV�\�ODV�OH\HV��
y el bard�R�EDUGR��PHPRUL]DED�\�UHFLWDED�ORV�FRQRFLPLHQWRV�GH�ORV�
dos anteriores.

'HO� GLVFXUVR� HODERUDGR� D� SDUWLU� GH� OD� UHOLJLyQ�� OD� KLVWRULD� \� ODV�
leyes, tendremos en Irlanda grandes composiciones como el Ciclo 
de Ulster�� SURWDJRQL]DGR� SRU�CúChulainn (equivalente al Aquiles 
griego), los Ímmrama o viajes fantásticos del héroe por el mar, y en 
*DOHV�ORV�Mabinogion, en los que podría haberse basado Chrétien de 
Troyes para cimentar, con sus romans, lo que se conocerá como ciclo 
artúrico.

Toda esta corriente elaborada y reelaborada en los territorios sep-
tentrionales de la Keltiké�OOHJy�D�OD�3HQtQVXOD��3UXHED�GH�HOOR�VRQ�ODV�
UHSUHVHQWDFLRQHV�GH�OLUDV�\�HVFXGRV�HQ�ODV�HVWHODV��FRPR�OD�XQLyQ�GH�
OD�DFFLyQ�pSLFD�FRQ�HO�FDQWR�\�HO�relato.

Todos los motivos que provienen de esta literatura celta como la 
cacería infernal, el viaje ultramarino, el animal o la persona albina, 
ORV�Q~PHQHV�FHOHVWHV�\�OD�GXDOLGDG�GHO�VHU�HQWUH�OD�UD]yQ�\�HO�LQVWLQ-
WR�� VH� UHÀHMDQ�¿HOPHQWH� HQ� QDUUDFLRQHV� SRSXODUHV� TXH� KDQ� OOHJDGR�
hasta nuestros días. Así ocurre, por ejemplo, con el Comte Arnau, el 
Cantar de Jaun Zuría, el Livro de Linhagens, el Cantar de Froom, 
el Cantar de Íñigo Esquerra y el Cantar de Don Diego Lopez en Ca-
WDOXxD�\�3DtV�9DVFR��\�FRQ�HO�Poema de Fernán González, el Cantar 
de los Siete Infantes de Lara, la Vida de San Amaro, el Romance del 
Conde Olinos y el Romance del Conde Arnaldos en los reinos de 
&DVWLOOD�\�GH�/HyQ�

3RU�RWUR�ODGR��OD�LQÀXHQFLD�GHO�FLFOR�DUW~ULFR�WUDMR�D�OD�3HQtQVXOD��
D�WUDYpV�GHO�&DPLQR�GH�6DQWLDJR�\�GHO�FRQWDFWR�FDWDODQR�SURYHQ]DO��
XQD�PDWHULD�TXH�SHUPLWLy�OD�FUHDFLyQ�GH�ORV�OLEURV�GH�FDEDOOHUtDV��UH-
LQWHUSUHWDFLyQ�GH�ORV�FDEDOOHURV�GH�OD�0HVD�RHGRQGD�H�LQYHQFLyQ�GH�
FDEDOOHURV�SRVWHULRUHV�D� OD�GHVWUXFFLyQ�GHO� UHLQR�GH�/RJUHV��\D� VHD�
con «traducciones» como El Baladro del Sabio Merlín, La Demanda 
del Santo Grial o El cuento de Tristán de Leonís, ya sea en obras 
DXWyFWRQDV�FRPR�HO�Libro del Cavallero Zifar o el Amadís de Gaula. 
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*XVWDYR�$GROIR�%pFTXHU�� HQ� HO� VLJOR� එංඑ�� DGDSWy� HQ� VXV�Leyendas 
YDULRV�GH�HVWRV�PLWRV�VLJXLHQGR�OD�OtQHD�GHO�JXVWR�SRU�OR�JyWLFR��FRPR�
en El rayo de luna, La corza blanca o El monte de las ánimas.

(Q�FRQFOXVLyQ��HVWH�VXJHVWLYR�HQVD\R�GHO�SURIHVRU�0DUWtQ�$OPD-
JUR�*RUEHD��TXH�LQGXFH�D�OD�UHÀH[LyQ�GH�IRUPD�FRQWLQXD��VHxDOD�OD�
SRVLEOH�LQÀXHQFLD�GH�OR�FHOWD�HQ�PXFKRV�GH�QXHVWURV�FDQWDUHV��URPDQ-
ces y libros de caballerías. La búsqueda de materiales literarios tan-
gibles sobre cantares de gesta celto-hispánicos, no deja de ser como 
OD�UHFUHDFLyQ�DpUHD�GHO�SDODFLR�GH�;DQDG~��DO�VRQ�GHO�GXOFpPHOH��TXH�
VRxy�DFDVR�HO�SRHWD�

Pablo 'ඈආටඇ඀ඎeඓ�0ඎñඈඓ
SDEOR�GRPLQJXH]P#KRWPDLO�FRP

Universidad de Alcalá

Confessio Amantis. Literatura moral y materia amorosa en Inglaterra 
y la Península Ibérica (siglos xiv-xv), Elena $අඏaඋ, Antonio &ඈඋඍංඃඈ 
y Manuela )aർർඈඇ (eds.), 2 vols., San Millán de la Cogolla, Cilen-
JXD��&ROHFFLyQ�,QVWLWXWR�/LWHUDWXUD�\�7UDGXFFLyQ�����7UDGXFFLRQHV�,���
�����������SS���,6%1�������������������

©$OHJRUtD�PRUDO��SVLFROyJLFD�\�VRFLDO�HQ�OD�TXH�XQ�SHUVRQDMH�EXVFD�
VX� SURSLD� LGHQWLGDG� D� WUDYpV� GH� OD� FRQIHVLyQ�GLiORJRª��$Vt� GH¿QHQ�
los editores la Confessio Amantis�GH�-RKQ�*RZHU��XQ�H[WHQVR�SRH-
PD�EDMRPHGLHYDO�HQ�LQJOpV�PHGLR�TXH�HQWUHOD]D��HQ�XQ�PLVPR�WH[WR��
GLIHUHQWHV�WUDGLFLRQHV�GH�OD�OLWHUDWXUD�PHGLHYDO��1R�VH�SXHGH�GH¿QLU�
de otra forma una obra que, en más de treinta mil versos, narra la 
historia de un amante (Amans) que, aquejado por el desdén de su 
DPDGD��SLGH�D\XGD�D�OD�GLRVD�9HQXV��TXLHQ�D�VX�YH]�GHOHJD�HQ�VX�VD-
cerdote Genius la labor de confesar al protagonista para conducirle 
SRU�OD�VHQGD�GHO�DPRU�YLUWXRVR��(Q�HVWH�PDUFR��*RZHU�LQFOX\H�WRGD�
una serie de historias (la mayoría adaptadas de Ovidio) de contenido 
moral que, además de entretener, aportan al conjunto del poema un 
DOFDQFH�PiV�JOREDO��QR�VROR�UHFWL¿FDU�OD�FRQGXFWD�DPRURVD�GH�Amans, 
sino también establecer una serie de normas morales de conducta 
orientadas a contribuir al bienestar general del reino de Inglaterra. De 
HVWD�IRUPD��HQWUH�SUyORJR�\�HStORJR��HO�SRHPD�VH�HVWUXFWXUD�HQ�RFKR�
libros: cada uno de los seis primeros dedicados a examinar uno de los 
SHFDGRV�FDSLWDOHV�PXQGDQRV��2UJXOOR��(QYLGLD��,UD��3HUH]D��$YDULFLD��
*ORWRQHUtD�±*RZHU�QR�LQFLGH�HQ�OD�/XMXULD���HO�VpSWLPR�FRQVDJUDGR�D�
OD�HQVHxDQ]D�GHO�EXHQ�JREHUQDQWH��\�HO�RFWDYR��D�FRPELQDU�WRGRV�ORV�
WHPDV�DQWHULRUHV�HQ�OD�IRUPD�GH�XQ�~OWLPR�DSyORJR�PRUDO��¿QDOL]DQGR�
FRQ� OD�FRQFOXVLyQ�GH�TXH�Amans es demasiado viejo para amar: al 
igual que el mundo, él también está envejeciendo y necesita acucian-
temente una reforma moral.




